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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 
DECISIONE DI CONTRARRE 

Eisenbahnachse München - Verona 
BRENNER BASISTUNNEL 

Asse ferroviario Monaco – Verona 
GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 

Beschaffungsbeschluss Nr. 20038 Decisione di contrarre n. 20038 

1. Beantragende Stelle 1. Struttura richiedente 

Bereichsleitung Human Resources und Organisation Direzione Risorse umane e organizzazione 
 

Abteilung Kommunikation Comunicazione  

2. Auftragsbezeichnung 2. Denominazione dell’incarico 

Rahmenvereinbarung für die Erstellung der 
Fotodokumentation für die BBT Italien und Österreich. 

Media Monitoring - Rassegna stampa 

 

Accordo quadro per la produzione di documentazione 
fotografica per BBT Italia e Austria. 

3. Gegenstand und Merkmale des Auftrages 3. Oggetto e caratteristiche dell'incarico 

Gegenstand der Vergabe ist die Erstellung der 
Fotodokumentation für die Abteilung Kommunikation, die 
unter anderem Fotoreportagen auf den Baustellen, 
Fotoreportagen während Kongressen, internen 
Conventions, Veranstaltungen im Allgemeinen etc. umfasst.  

Oggetto del presente incarico è il monitoraggio dei media locali e 
nazionali di ogni tipo e formato nelle lingue italiano e tedesco, per 
un periodo di 24 mesi a partire dal 01.07.2022. 

Mindestabrufzeit: 48 Stunden vor der Veranstaltung  

Alle Reisekosten sind inbegriffen. 

Die Lieferung der Fotos hat wie folgt zu erfolgen: 

- bei öffentlichen Veranstaltungen 10 Fotos mittlerer 
Qualität binnen 2 Stunden nach Beginn der Veranstaltung; 

- alle geschossenen Fotos noch am selben Tag der 
Veranstaltung; 

- die nachbearbeiteten Fotos binnen 2 Tagen nach der 
Veranstaltung; 

- Der Fotograf hat alle Nutzungsrechte an den Fotos dem 
Auftraggeber zu übertragen. 

Der Rahmenvertrag erlischt, sobald die Auftragssumme 
ausgeschöpft ist, oder in jedem Fall nach 48 Monaten. 

La prestazione comprende l'inoltro quotidiano entro le ore 8:00 di 
una mail ad un elenco di destinatari, comprendente il risultato del 
monitoraggio media, nonché la messa a disposizione di una 
piattaforma internet per la selezione ed il download ad hoc degli 
articoli giornalistici completi. 

 

 

Oggetto della presente procedura è l’affidamento del 
servizio per la produzione di documentazione fotografica per 
la comunicazione, comprendente a titolo di esempio report 
fotografici nei cantieri, report fotografici durante i convegni, 
convention interne, eventi in generale, ecc.  

Tempo di preavviso minimo: 48 ore prima dell'evento. 

Tutti i costi di trasferta devono essere inclusi. 

Il fornitore dovrà garantire la consegna delle foto con le 
seguenti modalità: 

- per eventi pubblici, 10 foto di media qualità entro 2 ore 
dall'inizio dell'evento. 

- Entro la giornata dell'evento tutte le foto realizzate. 

- Entro 2 giorni la post produzione delle foto dell'evento. 

- Il fornitore dovrà rilasciare tutti i diritti di utilizzo alla 
committenza per l'uso delle foto. 

L'accordo quadro si estingue all'esaurirsi dell'importo 
contrattuale, o in ogni caso dopo 48 mesi. 

 

 

4. Begründung des Auftrages 4. Motivo dell'incarico 

Die BBT SE bewirbt das Projekt des Brenner Basistunnels 
über verschiedenste Kommunikationskanäle, worunter 
auch digitale und gedruckte Bilder fallen. Eine 
Rahmenvereinbarung mit einem Fotografen ist 
erforderlich, nicht nur um alle Bautätigkeiten beim Brenner 
Basistunnel (z.B. Fotoreportagen über den Baufortschritt) 

BBT SE promuove il progetto della Galleria di base del 
Brennero attraverso l'utilizzo di numerosi strumenti di 
comunicazione, tra cui la produzione di immagini digitali e 
stampate. L’accordo quadro con un fotografo è necessario per 
documentare oltre tutte le attività di costruzione della galleria 
di base del Brennero (ad esempio report fotografici 
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zu dokumentieren, sondern auch um Veranstaltungen, die 
von der BBT entweder für interne (z.B. Convention, 
Firmenessen etc.) oder externe (z.B. Tag der offenen 
Tunnel, Durchschlag, Besuche etc.) Zwecke organisiert 
werden, fotografisch festzuhalten. Diese Bilder finden auch 
für die Webseite des Unternehmens, für 
Pressemitteilungen und für weitere Zwecken Verwendung.  

 

sull’avanzamento dei cantieri) anche tutti gli eventi che 
società realizza, sia interni (come convention, cene aziendali, 
ecc) che esterni (come giornata delle porte aperte, 
abbattimenti di diaframma/cunicoli, visite, ecc). Inoltre, le 
immagini realizzate vengono utilizzate per il sito web della 
società, comunicati stampa e tanti altri usi.  

 

5. Vorgeschlagenes Vergabeverfahren 5. Procedura proposta 

In Anbetracht des geschätzten Auftragswertes wird die 
Direktvergabe der gegenständlichen Leistungen gem. Art. 
50 GvD 36/2023, nach Einholung von Angeboten, an 
folgendes Unternehmen vorgeschlagen: 

Tenuto conto dell’importo dell'affidamento, si propone di 
aggiudicare il contratto per lo svolgimento delle prestazioni in 
oggetto attraverso affidamento diretto ai sensi dell’art. 50, c 
del D. Lgs. 36/2023, previa richiesta di preventivo al seguente 
operatore economico: 

Alan Bianchi 

Sankt-Johann-Weg, 7,  

39042 Brixen BZ 

p.IVA/MwSt.Nr.: 02781700212 

bianchi.alan@gmail.com 

 

 Die Auswahl des Einzelunternehmers Alan Bianchi ist auf 
verschiedene Gründe zurückzuführen, darunter: 

- Ausgezeichnete Sprachkenntnisse IT - DE - EN 

- Ausgezeichnete Fotoqualität 

- Gutes Preis-Leistungsverhältnis 

Aus diesen Gründen wird vorgeschlagen, den Auftrag über 
die Erstellung der Fotodokumentation an den obgenannten 
Einzelunternehmer zu vergeben. 

Alan Bianchi 

Via S. Giovanni, 7,  

39042 Bressanone BZ 

p.IVA/MwSt.Nr.: 02781700212 

bianchi.alan@gmail.com 

 

 La scelta del singolo fornitore Alan Bianchi e data da vari 
fattori tra cui: 

- Ottima conoscenza delle lingue IT – DE – EN 

- Ottima qualità delle foto 

- Condizioni economiche vantaggiose a fronte di una 
elevata qualità delle prestazioni. 

Per quanto descritto sopra si propone di conferire l’incarico al 
professionista sopra indicato per la produzione di materiale 
fotografico. 

  

Der Einzelunternehmer erbrachte bereits in Vergangenheit 
für die BBT SE die Leistungen, die Gegenstand des 
vorliegenden Beschaffungsbeschlusses sind. Es handelt 
sich dabei um einen qualifizierten Freiberufler, der die für 
die Erbringung der Dienstleistung erforderlichen 
beruflichen Anforderungen erfüllt. 

Il fornitore ha regolarmente svolto in passato i medesimi 
servizi oggetto della presente determina in favore di BBT SE. 
Trattasi di un professionista qualificato e in possesso dei 
requisiti professionali necessari per la esecuzione dei servizi 
stessi. 
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Alan Bianchi ist der Auftragnehmer des auslaufenden 
Dienstleistungsvertrags und wird eingeladen, auch in 
diesem Verfahren neuerlich ein Angebot zu legen. 

Unter Einhaltung des Rotationsprinzips und des Inhalts der 
geltenden Verfahrensanweisung Beschaffung IT wurde 
geprüft, ob die Voraussetzungen vorliegen, um dem 
gleichen Unternehmer den Auftrag zu erteilen.  

Alan Bianchi è l'esecutore dei servizi uscente e viene invitato 
a presentare nuovamente il preventivo anche in questa nuova 
procedura. 

Nel rispetto dei principi di rotazione e del contenuto della 
vigente Procedura  Approvvigionamenti IT è stata verificata la 
sussistenza dei presupposti che consentono di affidare 
l’incarico al medesimo OE.  

6. Ort der Leistungsdurchführung 6. Luogo di esecuzione 

Bozen Bolzano 

7. Leistungszeitraum / Leistungsfrist 7. Periodo / termine di esecuzione della prestazione 

01.12.2024 - 31.12.2028 01.12.2024 - 31.12.2028 

8. Geschätzter Auftragswert (netto) 8. Importo presunto dell'incarico (netto) 

€ 39.000,00 

 

€ 39.000,00 

9. Vorgeschlagene Sicherstellungsmittel 9. Mezzi di garanzia proposti 

In Anbetracht der Art des gegenständlichen Auftrages sind 
keine Kaution oder andere Sicherstellungsmittel von Seiten 
des Auftragnehmers erforderlich. 

In considerazione del carattere del presente incarico, BBT SE 
non ritiene necessaria la prestazione di cauzione o altri mezzi 
di garanzia da parte dell’affidatario. 

10. Finanzmittel 10. Risorse finanziarie 

Die Finanzmittel wurden bei der Aktualisierung des 
Finanzplans 2024 unter dem Projektcode 0KC0KP038 
berücksichtigt. 

Le risorse finanziarie sono state considerate 
nell'aggiornamento del Piano Finanziario 2024 sotto il codice 
di progetto 0KC0KP038. 

11. Als EINZIGER PROJEKTVERANTWORTLICHER (EPV) 
benannter Mitarbeiter 

Julia Gruber  

11. Collaboratore nominato RESPONSABILE UNICO DEL 
PROGETTO (RUP) 

Julia Gruber 

12. Als VERFAHRENSVERANTWORTLICHER FÜR DIE 
VERGABEPHASE (VVV) benannter Mitarbeiter 

12. Collaboratore nominato RESPONSABILE DI 
PROCEDIMENTO PER LA FASE DI AFFIDAMENTO (RPA) 

Cristina Baldini 

 

Cristina Baldini 

13. Als VERTRAGSVERWALTER benannter Mitarbeiter 13. Collaboratore nominato GESTORE DEL CONTRATTO (GC) 

Filippo Bonasso Filippo Bonasso 
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Galleria di Base del Brennero 
Brenner Basistunnel BBT SE 

Der Vorstand / Il Consiglio di Gestione 

                      Gilberto Cardola                         Martin Gradnitzer 

 

 

Vom Vorstand digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 
Approvato dal Consiglio di Gestione tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 
Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione Delibera di 
approvazione) 
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